Suplemento Técnico y de Vuelo 
para IBM? PC y Compatibles 


(Incluye 
Guía Teclado) 


SUPLEMENTO TECNICO 
Con A 


Tu paquete de Flying Fortress debería incluir un manual, un póster, una lista con las pala- 
bras de la protcoción, este suplemento de vuelo/técnico y cinco discos de alta densidad de 
525" o cuatro discos de alta densidad de 3,5" 


Ordenador: Esta simulación requiere un IBM PC, AT, PS/2 o un ordenador 100% comp 
ble con uno de estos modelos. El ordenador debe tener una unidad floppy de alta densidad y 
una unidad de disco duro, La simulación funciona con microprocesadores 80286 pero se reco- 
miendan microprocesadores 80386 o superiores, con una RAM de 640K como mínimo. 


Controles: La simulación puede ser controlada vía teclado o joystick. La mayoría de las sec- 
ciones también soportan el control del ratón. 


_ Pantalla: La simulación requiere un monitor color con un sistema de gráficos VGA/MCOA. 
ilizas un monitor/tarjeta de gráficos compatible, éste deberá ser 100% hardware compati- 
ble con los anteriores modelos. 


Unidades de disco: Flying Fortress debe ser instalado ca una unidad de disco duro. 


DOS: Esta simulación requiere un 1BM PC DOS o Microsoft MS-DOS versión 3.0 o supe- 
rior. Recomendamos la versión 5.0 del DOS. 


Fiving Fortress 10 está protegido contra copia. Esto significa que puedes 
instalar libremente los ficheros de la simulación desde los discos originales a la 
unidad de disco duro. Sin embargo, cl programa te preguntará algo relaciona- 
do con la simulación. Utiliza la lista de palabras que encontrarás en el paquete 
para responder a esa pregunta. MicroProse lamenta que la continua piratería 
de software nos obligue a utilizar alguna forma de protección de copia. 


El Disco A de Flying Fortress incluye el programa INSTALL. Inserta el 
Disco A en tu unidad de disco floppy (Unidad Ao B) y designa esa unidad 
(tecleando “A:]Emter]” o “B:[Emter]”). 

Cuando aparezca el nuevo mensaje de DOS, teclea: “INSTALL [Enter]”. 

Sigue las instrucciones de pantalla. Configura el programa de instalación 
para tu ordenador. 

La simulación soporta las siguientes tarjetas de sonido: 

Sonido IBM: Esta opción soporta el altavoz interno con que cuentan la ma- 
yoría de los ordenadores IBM y compatibles. 

AdLib/Soundblaster: Selecciona esta opción si tienes instalada en tu orde- 
nador una tarjeta de sonido Adlib'Soundblaster o 100% compatible. 

Roland MT-32: Selecciona esta opción si tienes instalada cn tu ordenador 
una tarjeta Roland MT-32 


Icono COLUMNA CONTROL DEL PILOTO 

El icono COLUMNA CONTROL DEL. PILOTO (Pilot's Control Co- 
lumn) es el icono que está abajo de los dos que aparecen en la pantalla de CA- 
BINA PILOTO (Pilo's Compartmen:), y no el de arriba (como indica el ma- 
nual en la pág. 28). El icono de arriba se encenderá cuando selecciones 
Co-piloto. Empiezas todas tus misiones desde la posición del piloto (a mano 
izquierda mirando desde fuera de la cabina del piloto), 


Mapa informe de misión 
La línea amarilla indica posibles trayectos hacia el punto inicial. 
La línea roja indica el punto inicial hacia el objetivo principal y la línea na- 
ranja al objetivo secundario. 
La línea blanca indica posibles trayectos de vuelta a tu base. 


Ver posiciones de la tripulación, teclas F1-F10 

Cuando entras por primera vez en el B-17 no es necesario que asignes las 
diez posiciones de la tripulación (como dice el manual). Cuando entres por 
primera vez. en el B-17, cada miembro de la tripulación estará ya en su puesto. 
Para verlos, pulsa las teclas de función de (F1 ] a [F10) Si decides sacar de su 
posición a cualquier miembro de la tripulación, pulsa sobre su número de te- 
dla y aparecerá la PANTALLA COMPARTIMENTO (Compariment Screen) 
correspondiente 


SALTAR TIEMPO (Skip Time) ALT/T 


Pulsa Alt jara pasar al siguiente punto de trayectoria o a otra posición 
donde esté pasando algo (por ejemplo, un ataque de cazas enemigos). 


Vistas del navegante 
Si accedes a la vista exterior del navegante pulsando la tecln (E) (pág. 80 del 

manual de Flying Fortress) podrás regresar a la vista MAPA (Map) pulsando 

la tecla (1, 

Fichero READ ME 
Antes de cargar Flying Fortress, lee el fichero READ ME para tener más 

información sobre cambios de última hora y mejoras del juego. La documen- 


tación de Flying Fortress fue completada antes que el programa, debido al ta- 
maño y complejidad del manual, pero en el fichero READ ME encontrarás 
todos los cambios realizados tras su impresión. 


Enciende el ordenador y espera a que aparezca el aviso "C>”. 
Teclea “CD B17|Enter]” y después “B17[Enter]”. 
La simulación empezará a cargarse. 
Nola: si has instalado el programa en otro directorio, primero deberás teclear 
“CD [nombre de tu directorio] 


PROBLEMAS DE OPERACIÓN Y PROBLEMAS DE CARGA 


En la mayoría de los casos los problemas de carga no son debidos a softwa: 
re defectuoso sino a procedimientos incorrectos o a fallos de hardware. 


- A Por favor, comprueba que has seguido correctamente las instrucciones de 


carga. Además, ten en cuenta que existe la posibilidad de que en tu ordenador 
esté alojado un virus. Las copias piratas de juegos suelen ser fuentes de virus 
que acaban destruyendo el software original. 


En cl improbable caso de que el software esté defectuoso debes devolver el 
paquete completo al establecimiento donde lo adquiriste. 


SUPLEMENTO DE VUELO 


La BASE DE ENTRENAMIENTO. 


Si seleccionas la opción ENTRENAMIENTO DE TRIPULACIÓN (Crew 
Training) de la pantalla principal del bombardero, accederás a un menú a par 
tir del cual podrás elegir entre una amplia variedad de opcion 
niento, indluso practicar despegues y aterrizajes. Lee atentamente el texto 
que aparece tras tu selección. Este da detalles conerctos de la situación de en 
trenamiento en la que vas a jugar. 


de entre 


EL SIMULADOR DE VUELO 


Para acceder a todos los controles de vuelo deberás seleccionar 
al Piloto (F3 Jo Co-Piloto [F4 ]. Al principio de la misión te encon- 
trarás automáticamente en cl puesto del piloto, mirando fuera 
por la ventana de la cabina 


Pulsa la tecla --] (acento a la derecha-circunflejo) para mover la 
la izquierda y pulsa la tecla [+] (signo más-asterisco del teclado alfanuméri 
para mover la vista hacia la derecha. También puedes acceder a vistas 
selectivas desde el interior de la cabina del piloto pulsando las teclas [Ay Pág 


[Re Pág)(íns] y [Supr ] 
P 


hacia 


) 


a ver el panel de instrumentos del piloto del B-17, pulsa la tecla [1] 


o PERSTOTENCO DE NUEO | 


El B-17 tiene cantidad de diales e interrmptores con los que te tendrás que 

familiarizar, Estudia el diagrarna del panel de instrumentos del piloto, 
Pulsa la tecta +] (acento a la derecha-<rcunflejo) para mover la vista a iz- - 

quierda y pulsa la tecla [+] (signo más-asterisco del teclado alfanumérico) pa- 

ra mover la vista a derecha mientras miras cl panel de instrumentos. 
Para subir tu vista y alejarla del panel de instr s, selecciona la tecla Mi], 
Pulsa la tecla [1] para regresar a la vis:a panel de instrumentos. 


PANEL DE INSTRUMENTOS DEL PILOTO 


Radio Brújula (Radio Compass) 
Este dial indica tu rumbo. Un rumbo de 0* es Norte, de 90” es Este, de 180" 
es Sur y de 270” es Oeste. 


Giroscopio Direccional (Directional Gyro) 
Este dial también te indica el rumbo. Un rumbo de 0* es Norte, de 9 es 
Este, de 180% es Sur y de 270" es Oeste. 


Indicador de Vuelo (Flight Indicator) 
Horizonte artifical estabilizado por giroscopio que indica el grado de giro 
de 090. 


Tacómetros (Thacometers) 

Dos diales con dos indicadores en cada dial que indican las rpm de cada 
motor. No dejes que los motores pasen mucho tiempo a 2500 rpm o se calon- 
tarán, En velocidades crucero, baja a 2300 rpm 


Indicadores de Presión del Colector (Manifold Pressure Gauges) 
Des diales con dos indicadores en cada dial que indican la presión del co- 
lector en las tomas de aire de los motores. 


Indicadores de Presión del Combustible (Fuel Pressure Gauges) 
Sila presión del combustible cae, debido a daños, la potencia del motor 
se verá reducida. Reducir las revoluciones 2odría ayudar. 


ta 


Indicadores de Presión de Aceite (Oil Pressure Gauges) 


Si la presión del accite cae, el motor puede calentarse y atascarse. Desace 


lera inmediatamente 


Indicador Cantidad de Combus 
Ta Flying Fortress terdrá suficien! 
misiones 


ible(Fuel Quantity Gange) 
combustible para completar todas las 
mo ser que tus tanques de combustible pierdan combustible debido 
reduces la potencia de tus motores ahorrarás combustible 


a daños. 


PANEL DE INSTRUMENTOS DEL PILOTO 


Estudia el diagrama del pane! de instrumentos del piloto, Es importante 
quee familiarices con la posición de todos los dialzs. 


Giroscopio 
Radio Indicador direccional Indicador localizador direccional 
brújula del piloto del piloto 


Indicádores 
Indicadores del flujo de oxígeno 


de presión hidráulica tolco-piloto ia 
y ocelte de emergencio (2) PUoto/co-pio / Indicador de vloidad 


Altímetro 


Indicador 
de viraje y gh 


=p 


Indicadores de presión — Indicadores de presión Temperatura 
del colector (2) de aceite (2) 


Indicador 
de vuelo 


externa 
del aire 


Indicador 
¡cómetros de presión de cantidad 
(motors por do) de combustible (2) de combustible 


Bloqueo de l Indicadores 
+ de temperatura 

he do de cola Indicadores 

hiso PDA WS oras [de temperatura 


de velocidad de cilindro (2) del aceite (2) 


Indicador posición — Indicadores 
Luz de frenos de temperatura 
delos abs a cie del carburador (2) 


Indicador del tren 
de aterrizaje 


» Indicadores de flujo de oxígeno (Oxygen Flow Indicators) 


Si caen los valores del indicador de Majo de oxígeno, tendrás que descender 
' por debajo de los 10.000 pics, dunde hay suficiente oxígeno para que la tripu- 
i Iación sobreviva sn máscaras de oxígeno. 


El Altímetro (Altimeter) 

Este dial indics la altura por 2ncima del nivel del mar, El dial largo indica 
cientos de pies y el dial más pegacho miles ce pies. La ventara interior mues- 
tra diez miles de pies. Vigilz tu altitud. 


Indicador de Velocidad Aerodinámica (Airspeed Endicator) 
Este dial muestra la velocidad del avión en millas por hora, de 0 a 500, 


Indicador de Viraje y Giro (Turn and Bank Indicador) 
La velocidad de ¡je del avión vie 


hacia la derecha o izquierda, 


€ indicada por un punto zentral que va 


Indicador del Tren de Aterrizaje (Landing Gear Indicator) 


Indicador visual ce que el tren de aterrizaje principal ha sido subido o baja- 
do. En el caso de daños, quizá tengas que bajarisubir manualmente el tren de 
aterrizaje 


Indicador de Velocidad de Ascenso (Rate of Climb Indicator) 
Indicación visual del ángulo de ascenso'descenso en cientos de pics por mi 
nuto, Si el cursor está por excima de 0, significa vuelo nivelado. 


Luz de Freno (Brake Light) 


Se enciende cuando se acciona el frere de la rueda 


Bloqueo Rueda de Cola 


Indicador visual de que el tren dí 


il Wheel Lock) 


errizaje de cola hu sido subido o bajado, 


Indicador Posición de los Flaps (Flap Position Indicator) 

Los flaps son el borde de ataque de las alas. Bájalos para que el avión gane 
sustentación extra en los despegues y para que reduzca su velocidad en los 
alerrizaes 


Indicadores Temperatura del Aceite y Cabeza del Cilindro 
Estos se ca 


si el motor funcionz al máximo de RPM o si pierde 
aceite, Ante esta situación. desacelera. 


ro roo roo | 


CARACTERISTICAS DE VUELO 


A 


ES ALERONES 


TIMON DE PROFUNDIDAD. 
TIMON 


ALERONES. 
e 


DESCENDER 


1 


ya 


IZQUIERDA 


DERECHA 


ASCENDER 


MORRO 
DEL AVION: 


00 


TECLAS DEL TIMON 


| DESCENDER 


can (EJ) can 


IZQUIERDA, DERECHA 


| alcmia 


COLUMNA DE CONTROL 
DEL JOYSTICK 


COLUMNA DE CONTROL - 
TECLAS CURSOR 


8) COLUMNA DE CONTROL DEL PILOTO 
i | Para volar ea el B-17 te recomendamos el joystick aunque también puedes 
í controlar el juego vía teclado. 
' 


Los aleroney son Maps de control lateral situados en la parte posterior de las 
p puntes de las alas principales «el acroplano. Cuando son subidos a bajados. 
moviendo la columna de control a izquierde/derecta, harán que el ecroplano 
gire a izquierda o deresha. 


Los timones de profundiilad sor las partes horizontales de la cola, Cuando 
son empujados arriba/abajo, pulsando 'a tecla arriba/abajo de la columna de 
control, las alas del aeroplano subirán o bejarán. 


Í 
'ñ Timón izquierda/derecha 2) (] 


y Los controles izquierdo'derecho del rimón balancenrán el morro del avión a 
i izquierca/derechz moviendo el segmento vertical del borde de ataque de la 
1 cola £ izquierde/dere 
1 
1] Los CuATRO MOTORES 
1 PAE 
ta Las Fortalezas Volantes son grandes bombarderos que tienen cuatro moto- 
h res. Esta sinsulación provee control independiente de cada uno de ellos. El 
"NN motor número | es el motor exterior izquierdo, visto desde la cabina del pilo- 
' 1o, seguido por 2, 3 y 4, en secuenci 
2” 


Todas las tecias numéricas se encuentran er ta fila superior del teclado 
principal del ordenador, 


ajaja) Aumentar potencia en motores 1-4 
m/1034 — Potenci 
0z 
[Snti 
[1] Aumentar potencia en todos los motores 
¡Em Poten 
1] 
¡09u Potencia mínisra en todos los motores 
[Gu] + RJEJE — Enccaderiparar (pluma) motores 1-4 
Ta) MEJO — Extinguirfuego en motores 1-4 


po 


xáxima motores 1-4 


a] Reducir potencia en motores 1-4 


15. [6J[7]/8) — Potencia mírima motores 1-4 


xima en todos los motores 


Reducir potencia en todos los motores 


Subirbajar tren de aterrizaje 
(arrancar mozores) 


Subicibajar Maps 


Encender/apagar irenos 


Abriricerrar puertas del 
compartimento de borrbas 
(arrancar motores) 


EL BOMBARDERO 


[€] - Vista de la posición de tripulación! 
compartimento 


[1] - Vista mira del bombardero 
[Vista ventana 

[E] Visa externa 

[M) Cambiar control ordenadorimanual 
E 


Puertas del compartimento de bombas 
(abriricerrar) 

[0] Encenderfapagar mira de la bomba 

Controlador (Y) V][e][>)Ijoystick. Ajusta 

velocidad del motor de seguimiento de la mira 

de la bomba izquierda'derecha y arribaraba- 

jo. Con [Shi] «Control fino 


Espaciador] / [Enter] v Selector Lanzar bombas 


COMPARTIMENTO DE BOMBAS 


Vistas (sólo podrás acceder a ellas sí un 
hombre de la tripulación se 


encuentra en el compartimento) 


Vista de las bombas a través de un 
hombre dela tripulación. 


Vista externa 


Regresar a la vista del comparimento 
de bombas 


EL NAVEGANTE 


Vista posición de tripulaciónf 
compartimento 
Vista exicrna 


Vista mapa 
Detalles informe de misión 


milo [1]W](E]2) Controfador - apunta y 
pulsa para ajustar la posición estimada. 


Jl 


SISTEMAS DE INTERCOMUNICACION 
(INTERCOM) OPERADOR DE RADIO 


[E] Vista posición de tripulación! 
compartimento 


w [1 (U[5/5) Controtador - 
pulsa sobre varios iconosImensajes, 


apunta y 


La TrIPULACION 


Ver las diez posiciones de la tripulación. 
Bombardero 

Navegante 

Piloto 

Co-pi 
Ingeniero'Aníllero de la torreta superior 
Operador de radio 

Antillero de la torreta bola 

Antillero del cuerpo izquierdo 
AÁrtillero del cuerpo derecho 

Anillero de cola 


E EE 


pto. 


ease 


Los ARTILLEROS: DEFENDER EL B-17 


[Shifi] Seguimiento fino sobre 
Botón joystick ; [Espaciador] 


[4] Desbloquear arme (control manual) 


FEO 


Copyright c 1992 MieroProse Ltd. 


C y COMPATIBLES 


'DETECLADO 


Mos una marsa registrada de 
vaonal Business Machines, In 


TECLA POSICIONDE TRIPULACIÓN 
Maepare piero 
0 Bambardero —— ap Operador 
Y PiolalCorpioro— Jeradio 


Las tcs marcas con cts simbolos 
sólo fencionrán sel jegador se encuenta 
nl pin correspondiente, 


pt tmtcs | 
$ Arileros 


Teclado numérico 

Tecla[5): Centrar:Reajustar las vistas en 3D 
E] Zoomdentro 

E Zoomfuera 


EL CONTROLADOR 


La simulación puede ser controlada vía joys- 
tick, teclado y, hasta cierto punto, vía ratón. 


EL SELECTOR 


El botón disparo del joystick, el botón del ra- 
tón olas tectas cursor P)se wilizan 
para moverse y las teclas (Tricio) [Fin] en lugar 
de los botones izquierdolJerecho. 


Controlks GENERALES 


Estatus del aviónfvista daños 
Vista compartimento/acción 


Vista panel de ¡astrumentos 
(bombardero, navegante 
y Piloto'co-piloto solamente) 


SELECCION DEL AVIÓN 


a pod im Vista ventana (vista 3D a través 
[Xx] Siguiente avión de la vertana del avión) 
[Z] Anterior avión a Vis:a externa (vista 3D desde una 


«cámara remota) 


VISTAS GENERALES DEL AVIÓN m 


Vistas en 3D del avión actual. 


Cambiar entre control manual! 
wdenador 


Sat)! (Ft ] — Vista delantera O 
Vista posterior Saltar tiempo e 
Vista izquierda Nivel de detalle (pasa a través) 
Vista derecha [M) Cambio modo cirector de película 
Vista arriba 112] Pausalseguir juego 
Vista abajo. 


Vistas externas que dependen del contesio. 
(Desde el avión, sus objetivo 
de control de la base aérea, etc). 
EN) Vista Táctica 
[Shit)/(F8 ] - Vista Táctica Inversa 


Vista externa desde un avión de seguimiento 


en movimiento: 
Shi] ,(F8] % vista perseguir 

Vistas externas desde una cómara remota: 
[Shit +[F8 40 Vista externa 

Mover cámara remota: 

[Av Pág Inclinar arriba [Re Pág) Inclinar abajo 
Ínser] Girar a izquierda 

[Ear] Girar a derecha 


bombas, torre 


[an]+[S] Niveles de sonido 
Tan): (B) Esconder juego 
PiLoTO/Co-PILOTO 


sico (ME) 


Columna de control 

(timón de profundidad, 

alerones) 

Tirón izquierda/derecha 

a] Vista a izquierda (Vista cabina 
del piloto/panel de instrumentos 
del piloto). 

la] Vista a derecha (Vista cabina 
del pilotoiparel de instrumentos 
del piloto) 

REE) Aumentar potencia 
en motores 1-4. 


Orros CONTROLES DEL PiLoTO 


[6] Subir'bajar tren de aterrizaje (acciona los motores) 
Subiribajar flaps 
Encencerfapagar frenos 


Abrir/cerrar puerta del compartimento de bombas (acciona el motor) 


NOTA: Cualquier bosón que ponga en marcha un motor tarda un cierto tiempo 
en funcionar, 


Empiezas todas les misiones en el puesto del piloto, Tu Flying Fortress se 
encontrará en su posición de salida en el aeródromo. Por delante de ti, los 
otros dos B-17 ce tu “V" se estarán preparando para despegar 


Tendrás que despegar, uniric a los otros dos aviones de tu escuadrón y 
unirte después a las otras 6 o 9 Fortalezas Volantes de tu escuadrón (depen- 
diendo de la formación en que vueles). 


Durante tu primera misión, quizá quieras mirar mientras el ordenador se 
hace con el control del avión. Para activar el control del ordenador, pulsa Ja 
tecla “M”, Vuelve a pulsar la tecla “M” para ¡omar tú el control. Si tu avión se 
encuentra bajo control del ordenador podrás saltar a cualquiera de las otras 
vistas para ver el despegue. 


En las siguiertes páginas se escribe cómo despegar manualmente, 


Encender los motores 


Enciende los cuatro motores e sect 


[Gui 
Aumenta los controles de aceleración del motos 


ajajaja] 
mella) 


Suelta el freno 


El B-17 empezará a moverse. 


Comprueba cue puedes cambiar fácilmente del Panel de Instrumentos del 
piloso [1] a la Vista Ventana W para ver información de vuelo. 


Rodar por la pista y maniobrar 

Maniobra el B-17 utilizando tu Controlador. Si mueves lentamente tu Con- 
trolador < izquierda: n girará suavemente ex la dirección co- 
rrespondicmte. 


Man:ente conti 


Ímente en ruta, No te sclgas de la pista ni toques la hierba. 


Maniobra cuidadosamerte con tu hombardero hasta que llegues al extremo 
de la pista de despegue. Intenta alinear el B-17.con la :ínca blanca de puntos. 


Flaps Comprueba que los flaps están bajados 


Despegar 

Pon los cuatro motores a potencia máxima (SH) (5). No dirijas hacia arri- 
a el avión. Normalmente, cuando alcances una velocidad de 110-115 mph, un 
suave “tirón hacia atrás” del Controlador permitirá que el avión se eleve del 
suelo, Los controles del 8-17 pueden parecer lenzos en compareción con otros 
simuladores de vuelo pero recuerda que éste es un avión grande y pesado, 


Cuando el avión deje cl suelo, y cuando estés seguro de que tienes sulicien- 
te velocidad de vuelo, sube el tren de aterrizaje [G). Comprueba que suzcdo 
esto a través de las visas externas del avión, después sube los flaps [E] 


Fras alcanzar una velocidad de 130-150 millas por hora, adopta una actitud 
de asce1so normal (velocidad de ¿scznso a 200 pies por minuto) y mira córno 
el altímatro sube suavemente 


“AScENDER Y VOLAR'A' VELOCIDAD DE CRUCERO: 
Asciende a 130-150 mph. Volar de forraa suave y estable es muy importan- 
te: reducirás el consumo de combustible, ¿umentarás la velocidad de ascenso y 


evitazás un mayor desgaste del motor, Viga atentamento tus instrumentos. 
Están ahí para decirte cómo lo está haciendo tu avión. 


Verás a los dos aviones de tu “V” velando en sírculos por encima del acró. 
romo, a unos 1000 pies de altura. 


Unete a ellas y vucla en “V”. Antes de volar hacia el objetivo tendrás que 
subir hasta aproximadamente 2000 pies dorde otros grupos ¿le aviones te es 
tán esperando, Tras alcanzar la velocidad de crucero, desacelera para volar en 
formación, 


SÁ 


Cuando estés en formación con los otros aviones de tu escuadrón, tu grupo 

se dirigirá hacia el primer punto de trayectoria. Tú no eres el líder de la for- 
mación. Si decides salir de la formación, por cualquier rezón, los demás no te | 
seguirán, 


ATERRIZAJES 


Cuando estés cerca de una bas: inglesa. recibirás una señal a través del siste Í 
ma de intercomanicaciones, con un rumbo donde aterrizar. Los demás aviones 
de la formación, y el tuyo si está controlado dor el ordenador. sz colccarán en 
posición de aterrizaje (patrón de vuelo rectangular por el que los aviones dan 
vueltas por encima del aeródromo a aproximadamente 1000 pies de '1ura) 


Sino encuentras a los aviones de tu escuadrón, pasa al control del ordenador. 


Si no quieres aterrizar manualmente con tu aviós 
denador pulsando sobre (MJ, siéntate y mira. 


-ambia a control del or. 


Tu B-17 será el primero en aterrizar. Los de 
círculos hasta que aterricon 


jes segairán trazando 


al de la formación rectangular para hacer tu aproximación final. Baja los 
flaps [E] y saca el tren de aterrizaje [G). Mantén las revoluciones del motor a 
2000 rpm y vuela a una velocidad de aproximadamente 130 mph. 


Aproximación Final 
Básicamente, la aproximación es un deslizamiento controlado. con los flaps 


bajados y en la que lá potencia se usa para mantener una posición de aterriza- 
je precisa 


Reduce gredualmente la potencia E] iseguir la velocidad (100-120 
mph) y velocidad de descenso correcta. Aterriza suavemente e intenta que to- 
das tus ruedas toquen el suelo al mismo tiempo. Desacelera al máximo. 


Rodar por la pista 

Cuando aterrices, utiliza toda la pista para rodar y parar. No extiendas los 
frenos demasiado pronto. Aplica los frenos (E, cuando sientas que tu avión 
rueda a menor velocidad. El B-17 irá más lento y parará. 


RESUMEN Iconos 
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(P) 
he 
Í 


En 


Icono Columna Control 
del Piloto¡Co-piloto 


Icono Navegación 


Icono Op. de Radio 


Icono Bombardero 


Icono Posición del Arma 


Icono Reperar Torreta 


Icono Primeros auxilios 


Icono Toda la tripulación 


se lanza en paracaídas 


Icono Fichero 
Tripulación 


y)4 


ll 


Icono Apagar Fuego 


Icono Desbloquear 
Armas 


Icono Mover hombre de 
a tripula 


ón izquierda 


Icono Mover hombre de 
le tripalación derecha 


Icono Bajar mar 
tren de aterrizaje 


almente 


Icono Subir manualmente 
tren de aterrizaje 


Icono Abri: manualmente 
compertimento 
de bombas 


Icono Cerrar 
manualmente 
compartimento de bombas 


Icono Lenzar bombas 
manualmente 


Lanzar bombas 


Seguimiento del 
punto de mira 


Columna de Control 
Simulación 


Artilleros 
Mover Torreta/Arma 


Disparar armas 


Navegante 


Mover marcador 
navegación 


Fijar posición 
estimada 


Seleccionar 
Mensaje 


Seleccionar icono! 
Transmitir Mensaje 


¡TON | JOYSTICK. 


Borón —— | Boión dispar: 
izquierdo 


. Izda/Dcha. 
Arriba/Abajo 
1 
ss > 
. Izda/Deha. 


Arriba/Abajo 


. Izda/Dcha 
Arriba/Abajo 

. | Bo:ón disparo 

Mover 'Deha. 

puniero | Arriba/Abajo 

ratón | 

Boión izdo. 


Mover Leda/Deha. 
puntero — | Arriba/Abajo 
ratón 


Botónizdo. | Mover puntero 


TECLADO 


Espaciador 


Teclas cursor 


Teclas cursor 


Teclas cursor 


| Espaciador/Iniro 


| Tecias curso: 


Tecla inicio 


Teclas cursor 


Tecla inicio 


APÉNDICE Osjerivos: == + 


Las posiciones especil 


4 
Ll 


adas son las posiciones desde Conde se tomaron las fotos, Otros ob: 
jetivos del mismo tipo sor muy parecidos. 


EMPLAZAMIENTO DE PROYECTILES 
VI/V2 - FRANCIA DIQUES SECOS - NANTES 


REFINERIA DE PETROLEO - 


ASCHAFFENBURG COMPLEJO FABRICAS - BERLIN 
DEPOSITO DEL EJERCITO - AACHEN COMPLEJO FABRICAS - AUGSBERG 


DIQUES SECOS - CUXHAVEN COMPLEJO FABRICAS - EINDHOVEN 


APÉNDICE OBJETIVOS : 


BASE DE SUBMARINOS U-BOAT - 
COMPLEJO FABRICAS - BREMEN LA PALLICE 


BASE DE SUBMARINOS U-BOAT - 
LORIENT FABRICA DE AVIONES - BRUNSWICK 


BASE DE SUBMARINOS U-BOAT - 
ST. NAZAIRE FABRICA DE TRENES - OSNABRUCK 


BASE DE SUBMARINOS U-BOAT - 
BREST CENTRAL ELECTRICA - ZEEBRUGGE 
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